
SINCLAIR BUMP GAGE INSERT - SINCLAIR INTERNATIONAL #23 23°
SHOULDER BUMP GAGE INSERT

Sinclair Bump Gage Inserts are used to measure the amount of shoulder bump
when setting up full length sizing dies. Our Bump Gages install in either of our
comparator bodies and are machined to fit particular shoulder angles of
cartridges. Rather than measuring to the datum line, these gages indicate off of
the shoulder of the case to get a better, more easily assessable measurement of
how much you are actually sizing your cases. We usually recommend between
.001" to .002" bump for bolt action rifles and between .003" and .005" for AR-15
type rifles. Also a useful tool for keeping your brass and loaded ammunition
separated if you have multiple rifles chambered for the same cartridge and
checking loaded ammunition.

Sinclair Bump Gage Insert, 223 Family up to 6mm, 23\

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL #23 23° SHOULDER BUMP GAGE INSERT
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011473
Mfr. No.:
Cartridge: 223 Remington,222 Remington Mag,221 Remington Fireball,5.56 mm NATO,222 Remington,17
Remington
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806111202

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Sinclair Bump Gage
Insert

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Sinclair Bump Gage Insert entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir bei der Messung des Schulterbump deiner Munition zu helfen und so Genauigkeit und Sicherheit bei deinen
Schießaktivitäten zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um zu verstehen, wie du das
Produkt sicher und effektiv verwenden kannst, in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Sinclair Bump Gage Insert immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die Plattform Safety Gate der EU überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle vor der Verwendung des Bump Gage Inserts sicher, dass es mit deinem Munitionstyp (z. B. 223
Remington, 5.56 mm NATO) kompatibel ist.
Überschreite nicht die Spezifikationen des Herstellers hinsichtlich der Munition und Dimensionen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Vermeide die Verwendung des Produkts in nassen oder feuchten Umgebungen, um Schäden zu verhindern.
Versuche nicht, den Bump Gage Insert in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen.

Installation:

Setze den Sinclair Bump Gage Insert in das entsprechende Messgerät oder die Kammer ein.
Stelle sicher, dass der Insert korrekt und sicher sitzt.

Verwendung:

Verwende den Bump Gage Insert, um den Schulterbump deiner Munition zu messen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Messungen genau abzulesen.
Wenn die Messungen außerhalb des empfohlenen Bereichs liegen, verwende die Munition nicht und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Nach der Verwendung:

Entferne den Bump Gage Insert nach der Verwendung vorsichtig aus dem Messgerät oder der
Kammer.
Reinige den Insert mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Bump Gage Insert an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Sinclair Bump Gage Insert gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo
verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair Bump Gage Inserts konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effizientere Antwort zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße sicheres und genaues Schießen
mit deinem Sinclair Bump Gage Insert!
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Safety Instruction Guide for Sinclair Bump Gage
Insert

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bump Gage Insert. This product is designed to assist in measuring the
headspace of your ammunition, ensuring accuracy and safety in your shooting activities. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively, in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the Sinclair Bump Gage Insert with care to avoid injury.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the bump gage insert, ensure that it is compatible with your ammunition type (e.g., 223
Remington, 5.56 mm NATO).
Do not exceed the manufacturer's specifications regarding the ammunition family and dimensions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Avoid using the product in wet or damp environments to prevent damage.
Do not attempt to modify or alter the bump gage insert in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you are in a safe and controlled environment.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation:

Insert the Sinclair Bump Gage Insert into the appropriate gauge or chamber.
Ensure that the insert is seated correctly and securely.

Usage:

Use the bump gage insert to measure the headspace of your ammunition.
Follow the manufacturer's instructions for reading measurements accurately.
If measurements are outside of the recommended range, do not use the ammunition and consult a
qualified gunsmith.

PostUsage:

Remove the bump gage insert carefully from the gauge or chamber after use.
Clean the insert with a soft cloth to remove any debris or residue.
Store the bump gage insert in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the Sinclair Bump Gage Insert in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Bump Gage Insert, please consult the manufacturer's website
or customer service for assistance. Ensure that you have the product details on hand for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy safe and accurate shooting with your Sinclair Bump
Gage Insert!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Insert de
Bump Gage Sinclair

Introducción
Gracias por elegir el Insert de Bump Gage Sinclair. Este producto está diseñado para ayudar a medir el espacio de
la cabeza de tu munición, asegurando precisión y seguridad en tus actividades de tiro. Por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad con atención para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el Insert de Bump Gage Sinclair con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Antes de usar el insert de bump gage, asegúrate de que sea compatible con tu tipo de munición (por ejemplo,
223 Remington, 5.56 mm NATO).
No excedas las especificaciones del fabricante en cuanto a la familia de munición y dimensiones.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.
Evita usar el producto en entornos húmedos o mojados para prevenir daños.
No intentes modificar o alterar el insert de bump gage de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado.
Reúne todas las herramientas necesarias y el equipo de seguridad.

Instalación:

Inserta el Insert de Bump Gage Sinclair en el medidor o cámara apropiada.
Asegúrate de que el insert esté colocado correctamente y de manera segura.

Uso:

Utiliza el insert de bump gage para medir el espacio de la cabeza de tu munición.
Sigue las instrucciones del fabricante para leer las mediciones con precisión.
Si las mediciones están fuera del rango recomendado, no uses la munición y consulta a un armero
calificado.

Postuso:

Retira el insert de bump gage con cuidado del medidor o cámara después de usarlo.
Limpia el insert con un paño suave para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el insert de bump gage en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Desecho
Desecha el Insert de Bump Gage Sinclair de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Insert de Bump Gage Sinclair, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para
una respuesta más eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de un tiro seguro y preciso con tu Insert de
Bump Gage Sinclair!
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Guide de Sécurité pour l'Insert de Bump Gage Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Insert de Bump Gage Sinclair. Ce produit est conçu pour aider à mesurer l'espace de tête de
vos munitions, garantissant précision et sécurité lors de vos activités de tir. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et efficacité, conformément au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours l'Insert de Bump Gage Sinclair avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser l'insert de bump gage, assuretoi qu'il est compatible avec ton type de munitions (par exemple,
223 Remington, 5.56 mm NATO).
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant concernant la famille de munitions et les dimensions.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
d'armes à feu.
Évite d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les dommages.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer l'insert de bump gage de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi d'être dans un environnement sûr et contrôlé.
Rassemble tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.

Installation :

Insère l'Insert de Bump Gage Sinclair dans le gage ou la chambre appropriée.
Assuretoi que l'insert est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Utilise l'insert de bump gage pour mesurer l'espace de tête de tes munitions.
Suis les instructions du fabricant pour lire les mesures avec précision.
Si les mesures sont en dehors de la plage recommandée, ne pas utiliser les munitions et consulte un
armurier qualifié.

Après Utilisation :

Retire soigneusement l'insert de bump gage du gage ou de la chambre après utilisation.
Nettoie l'insert avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou résidu.
Range l'insert de bump gage dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Disposal
Dispose de l'Insert de Bump Gage Sinclair conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage des options de recyclage lorsque c'est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'Insert de Bump Gage Sinclair, consulte le site web du fabricant ou
le service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus
efficace.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite d'un tir sûr et précis avec ton Insert de Bump Gage
Sinclair !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto Bump
Gage Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Inserto Bump Gage Sinclair. Questo prodotto è progettato per assisterti nella misurazione
dello spazio di testa della tua munizione, garantendo precisione e sicurezza nelle tue attività di tiro. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo
sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre l'Inserto Bump Gage Sinclair con attenzione per evitare infortuni.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare l'inserto gage, assicurati che sia compatibile con il tuo tipo di munizione (ad es. 223
Remington, 5.56 mm NATO).
Non superare le specifiche del produttore riguardanti la famiglia di munizioni e le dimensioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi armi da
fuoco.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire danni.
Non tentare di modificare o alterare l'inserto gage in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato.
Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Installazione:

Inserisci l'Inserto Bump Gage Sinclair nel gage o nella camera appropriata.
Assicurati che l'inserto sia posizionato correttamente e in modo sicuro.

Uso:

Utilizza l'inserto gage per misurare lo spazio di testa della tua munizione.
Segui le istruzioni del produttore per leggere le misurazioni in modo accurato.
Se le misurazioni sono al di fuori del range raccomandato, non utilizzare la munizione e consulta un
gunsmith qualificato.

PostUso:

Rimuovi l'inserto gage con attenzione dal gage o dalla camera dopo l'uso.
Pulisci l'inserto con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva l'inserto gage in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Inserto Bump Gage Sinclair in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera le opzioni di riciclo disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'Inserto Bump Gage Sinclair, consulta il sito web del produttore
o il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per una risposta più
efficiente.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi un tiro sicuro e preciso con il tuo Inserto
Bump Gage Sinclair!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki Bump Gage
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładki Bump Gage Sinclair. Produkt ten został zaprojektowany w celu pomiaru headspace
Twojej amunicji, zapewniając dokładność i bezpieczeństwo podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z
tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu, zgodnie z
Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj Wkładkę Bump Gage Sinclair z ostrożnością, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem wkładki bump gage upewnij się, że jest ona kompatybilna z Twoim typem amunicji (np. 223
Remington, 5.56 mm NATO).
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących rodziny amunicji i wymiarów.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas używania broni palnej.
Unikaj używania produktu w wilgotnym lub mokrym środowisku, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wkładki bump gage w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Instalacja:

Włóż Wkładkę Bump Gage Sinclair do odpowiedniego wskaźnika lub komory.
Upewnij się, że wkładka jest prawidłowo i bezpiecznie umieszczona.

Użytkowanie:

Użyj wkładki bump gage do pomiaru headspace swojej amunicji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby dokładnie odczytać pomiary.
Jeśli pomiary są poza zalecanym zakresem, nie używaj amunicji i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Po użyciu:

Ostrożnie usuń wkładkę bump gage z wskaźnika lub komory po użyciu.
Wyczyść wkładkę miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wkładkę bump gage w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Wkładkę Bump Gage Sinclair zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Wkładki Bump Gage Sinclair, prosimy o zapoznanie
się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz przy sobie
szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i dokładnego strzelania z
Wkładką Bump Gage Sinclair!
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Turvaohjeet Sinclair Bump Gage Insert tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Bump Gage Insert tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan patruunoidesi päätilan
mittaamisessa, varmistaen tarkkuuden ja turvallisuuden ampumatoiminnassasi. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele Sinclair Bump Gage Insert tuotetta aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista ennen bump gage insertin käyttöä, että se on yhteensopiva patruunasi tyypin kanssa (esim. 223
Remington, 5.56 mm NATO).
Älä ylitä valmistajan määrittämiä spesifikaatioita patruunaperheelle ja mitoituksille.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojuksia, ampumaaseita käyttäessäsi.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä ympäristöissä vaurioiden estämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa bump gage insertiä millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Asennus:

Aseta Sinclair Bump Gage Insert sopivaan mittariin tai kammioon.
Varmista, että insertti on asennettu oikein ja tukevasti.

Käyttö:

Käytä bump gage insertiä mitataksesi patruunoidesi päätilaa.
Noudata valmistajan ohjeita mittausten tarkasta lukemisesta.
Jos mittaukset ovat suositellun rajan ulkopuolella, älä käytä patruunoita ja ota yhteyttä pätevään
asehuoltajaan.

Käytön jälkeen:

Poista bump gage insert varovasti mittarista tai kammesta käytön jälkeen.
Puhdista insert pehmeällä liinalla, jotta saat poistettua mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä bump gage insert turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä Sinclair Bump Gage Insert paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Sinclair Bump Gage Insert tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti turvallisesta ja tarkasta ampumisesta Sinclair Bump
Gage Insert tuotteesi kanssa!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Sinclair Bump Gage
Insert

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Bump Gage Insert. Denna produkt är utformad för att hjälpa till att mäta axelbumpen på
din ammunition, vilket säkerställer noggrannhet och säkerhet i dina skjutaktiviteter. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten säkert och effektivt i enlighet med EU:s
allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid Sinclair Bump Gage Insert med omsorg för att undvika skador.
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder bump gage insert, se till att den är kompatibel med din ammunitionstyp (t.ex. 223
Remington, 5.56 mm NATO).
Överskrid inte tillverkarens specifikationer angående ammunitionens familj och dimensioner.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer för att förhindra skador.
Försök inte att modifiera eller ändra bump gage insert på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.

Installation:

Sätt in Sinclair Bump Gage Insert i lämplig gauge eller kammare.
Se till att insertet sitter korrekt och säkert.

Användning:

Använd bump gage insert för att mäta axelbumpen på din ammunition.
Följ tillverkarens instruktioner för att läsa av mått noggrant.
Om mätningarna ligger utanför det rekommenderade intervallet, använd inte ammunitionen och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Efter användning:

Ta försiktigt bort bump gage insert från gauge eller kammare efter användning.
Rengör insertet med en mjuk trasa för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara bump gage insert på en säker, torr plats bortom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta Sinclair Bump Gage Insert i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Bump Gage Insert, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kundtjänst för hjälp. Se till att du har produktens detaljer till hands för en mer effektiv respons.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av säker och noggrann skytte med din Sinclair
Bump Gage Insert!
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Bezpečnostní pokyny pro Vložku Sinclair Bump Gage

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vložku Sinclair Bump Gage. Tento produkt je navržen tak, aby pomáhal při měření
headspace vaší munice, čímž zajišťuje přesnost a bezpečnost vašich střeleckých aktivit. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli tomu, jak produkt používat bezpečně a efektivně, v souladu s
Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s Vložkou Sinclair Bump Gage opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím vložky bump gage se ujistěte, že je kompatibilní s vaším typem munice (např. 223 Remington,
5.56 mm NATO).
Nepřekračujte specifikace výrobce týkající se rodiny munice a rozměrů.
Vždy používejte vhodné bezpečnostní vybavení, včetně ochrany očí, při používání střelných zbraní.
Vyhněte se používání produktu v mokrém nebo vlhkém prostředí, abyste předešli poškození.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit nebo změnit vložku bump gage.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení.

Instalace:

Vložte Vložku Sinclair Bump Gage do odpovídajícího měřidla nebo komory.
Ujistěte se, že je vložka správně a bezpečně usazena.

Použití:

Použijte vložku bump gage k měření headspace vaší munice.
Řiďte se pokyny výrobce pro přesné čtení měření.
Pokud jsou měření mimo doporučený rozsah, nepoužívejte munici a konzultujte kvalifikovaného
zbrojíře.

Po použití:

Po použití opatrně vyjměte vložku bump gage z měřidla nebo komory.
Čistěte vložku měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte vložku bump gage na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte Vložku Sinclair Bump Gage v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Vložky Sinclair Bump Gage, prosím, konzultujte webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte podrobnosti o produktu po ruce pro efektivnější
odpověď.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si bezpečné a přesné střelby s vaší Vložkou Sinclair
Bump Gage!


